
DELUXE 3-DIE SETS - REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard seating
die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy steels
obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding
the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce ammunition that
will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated in atmospherically
controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these
dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically
cleaned before packaging, the come in a handy die box with a spare decapping
pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold separately).

Attributes

Name: REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006562
Mfr. No.: 84531
Cartridge: 260 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 611760845314

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
English: Safety Instruction Guide for DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3
DIE SET
Français: Guide de Sécurité pour le DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Suomi: Turvallisuusohjeet DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET:lle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET
Český: Bezpečnostní pokyny pro DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Deluxe 3DIE Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das DieSet verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer sorgfältig und respektvoll mit Wiederladegeräten um.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladepresse und dem DieSet vertraut bist, bevor du es
benutzt.
Bewahre das DieSet an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
auf.
Halte alle Wiederladekomponenten, einschließlich der Dies, außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Ausrüstung auf Abnutzung und Schäden. Ersetze beschädigte Komponenten
sofort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die korrekte Patronengröße für das DieSet (260 Remington).
Trage geeignete Schutzbrillen, um deine Augen während des Wiederladeprozesses vor Schmutz und
Ablagerungen zu schützen.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich in der Maschine verfangen könnten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, während du wiederlädst.
Überschreite nicht die empfohlenen Pulverladungen, wie sie in zuverlässigen Wiederladehandbüchern
angegeben sind.
Achte auf die Anzeichen von Überdruckmunition, einschließlich Schwierigkeiten beim Laden, übermäßiger
Rückstoß oder ungewöhnliche Geräusche.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des DieSets:

Reinige die Gewinde der Dies und die Gewinde der Presse vor der Installation.
Befestige die VollmantelGrößendie sicher an der Wiederladepresse und ziehe sie fest, um
Bewegungen zu verhindern.
Befolge das gleiche Verfahren für die StandardSetzdie und die Nackengrößendie, und stelle sicher,
dass jede richtig ausgerichtet ist.

Verwendung des DieSets:

Beginne mit der VollmantelGrößendie, um die Messinghülsen zu vergrößern. Befolge die Anweisungen
des Herstellers zur Einstellung der DieHöhe.
Verwende nach dem Vergrößern die Nackengrößendie, falls erforderlich, je nach deinen spezifischen
Wiederladebedürfnissen.
Nutze die StandardSetzdie, um die Geschosse in die Hülsen zu setzen. Stelle die Die gemäß der
gewünschten Gesamtlänge der fertigen Munition ein.

Nach der Nutzung:

Reinige die Dies nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um eventuelle Rückstände von
Schmierstoffen oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Dies in der bereitgestellten DieBox zusammen mit dem ErsatzEntgratungspin und dem
Inbusschlüssel auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das DieSet nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des DELUXE 3DIE SETS REDDING 260
REMINGTON 3 DIE SET wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit deinem Redding Deluxe 3DIE Set gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Deluxe 3Die Set for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading press and the die set before use.
Store the die set in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep all reloading components, including dies, out of reach of children and pets.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.
Regularly inspect your equipment for wear and damage. Replace any damaged components immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the correct cartridge size for the die set (260 Remington).
Wear appropriate safety glasses to protect your eyes from debris during the reloading process.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in machinery.
Ensure your work area is clean and free from distractions while reloading.
Do not exceed recommended powder charges as specified in reliable reloading manuals.
Be aware of the signs of overpressure ammunition, including difficulty chambering, excessive recoil, or
unusual noise.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Clean the die threads and the press threads before installation.
Securely attach the full length sizing die to the reloading press, tightening it to prevent movement.
Follow the same procedure for the standard seating die and the neck sizing die, ensuring each is
properly aligned.

Using the Die Set:

Begin with the full length sizing die to resize the brass cases. Follow the manufacturer’s instructions for
adjusting the die height.
After resizing, use the neck sizing die if necessary, depending on your specific reloading needs.
Use the standard seating die to seat the bullets into the cases. Adjust the die according to the desired
overall length of the finished ammunition.

PostUsage:

After use, clean the dies with a soft cloth to remove any residual lubricant or debris.
Store the dies in the provided die box along with the spare decapping pin and hex wrench.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste. Instead, check with local recycling programs for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE
SET, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Redding Deluxe 3Die Set. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el DELUXE
3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Deluxe de Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el juego de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu prensa de recarga y del juego de dies antes de
usarlos.
Almacena el juego de dies en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén todos los componentes de recarga, incluidos los dies, fuera del alcance de niños y mascotas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.
Inspecciona regularmente tu equipo en busca de desgaste y daños. Reemplaza cualquier componente
dañado de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo el tamaño de cartucho correcto para el juego de dies (260 Remington).
Usa gafas de seguridad adecuadas para proteger tus ojos de los escombros durante el proceso de recarga.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la maquinaria.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras recargas.
No excedas las cargas de pólvora recomendadas según lo especificado en manuales de recarga confiables.
Esté atento a las señales de munición de sobrepresión, incluyendo dificultad para chamber, retroceso
excesivo o ruidos inusuales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Juego de Dies:

Limpia las roscas de los dies y las roscas de la prensa antes de la instalación.
Fija de manera segura el die de tamaño de longitud completa a la prensa de recarga, apretándolo para
evitar movimientos.
Sigue el mismo procedimiento para el die de asiento estándar y el die de tamaño de cuello,
asegurándote de que cada uno esté alineado correctamente.

Uso del Juego de Dies:

Comienza con el die de tamaño de longitud completa para redimensionar los casquillos de latón. Sigue
las instrucciones del fabricante para ajustar la altura del die.
Después de redimensionar, utiliza el die de tamaño de cuello si es necesario, dependiendo de tus
necesidades específicas de recarga.
Usa el die de asiento estándar para asentar las balas en los casquillos. Ajusta el die según la longitud
total deseada de la munición terminada.

PostUso:

Después de usar, limpia los dies con un paño suave para eliminar cualquier lubricante residual o
escombros.
Almacena los dies en la caja de dies proporcionada junto con el pin de decapado de repuesto y la llave
hexagonal.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el juego de dies en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta con los programas de reciclaje
locales para métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional con respecto al DELUXE 3DIE SETS REDDING 260
REMINGTON 3 DIE SET, consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita
el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia de recarga segura
y efectiva con tu juego de dies Deluxe de Redding. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de dies Deluxe Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le set de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours l'équipement de rechargement avec soin et respect.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ta presse de rechargement et du set de dies avant
utilisation.
Range le set de dies dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde tous les composants de rechargement, y compris les dies, hors de portée des enfants et des animaux
de compagnie.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.
Inspecte régulièrement ton équipement pour détecter l'usure et les dommages. Remplace immédiatement tout
composant endommagé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l’Utilisation
Utilise uniquement la taille de cartouche correcte pour le set de dies (260 Remington).
Porte des lunettes de sécurité appropriées pour protéger tes yeux des débris pendant le processus de
rechargement.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions pendant le rechargement.
Ne dépasse pas les charges de poudre recommandées telles que spécifiées dans des manuels de
rechargement fiables.
Sois conscient des signes d'une munition à surpression, y compris des difficultés à chambrer, un recul
excessif ou un bruit inhabituel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Set de Dies :

Nettoie les filetages des dies et de la presse avant l'installation.
Fixe solidement le die de dimensionnement de pleine longueur à la presse de rechargement, en le
serrant pour éviter tout mouvement.
Suis la même procédure pour le die de mise en place standard et le die de dimensionnement de col, en
t'assurant que chacun est correctement aligné.

Utilisation du Set de Dies :

Commence par le die de dimensionnement de pleine longueur pour redimensionner les étuis en laiton.
Suis les instructions du fabricant pour ajuster la hauteur du die.
Après le redimensionnement, utilise le die de dimensionnement de col si nécessaire, en fonction de tes
besoins de rechargement spécifiques.
Utilise le die de mise en place standard pour insérer les projectiles dans les étuis. Ajuste le die selon la
longueur totale désirée de la munition finie.

Après Utilisation :

Après utilisation, nettoie les dies avec un chiffon doux pour enlever tout lubrifiant ou débris résiduels.
Range les dies dans la boîte de dies fournie, avec la goupille de décalottage de rechange et la clé
hexagonale.

Instructions d'Élimination



Élimine tout composant de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le set de dies dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt auprès des programmes de
recyclage locaux pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le DELUXE 3DIE SETS REDDING
260 REMINGTON 3 DIE SET, fais référence aux informations de contact fournies avec l'emballage de ton produit ou
visite le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec ton set de dies Deluxe Redding. Merci de prêter attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELUXE 3DIE
SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Deluxe 3DIE Set per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'attrezzatura per la ricarica con cura e rispetto.
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua press di ricarica e del set di die prima dell'uso.
Conserva il set di die in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni tutti i componenti di ricarica, compresi i die, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura per usura e danni. Sostituisci immediatamente qualsiasi
componente danneggiato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo la dimensione della cartuccia corretta per il set di die (260 Remington).
Indossa occhiali di sicurezza appropriati per proteggere gli occhi dai detriti durante il processo di ricarica.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni durante la ricarica.
Non superare le cariche di polvere raccomandate come specificato nei manuali di ricarica affidabili.
Fai attenzione ai segni di munizioni sovrapressione, inclusa la difficoltà di camerare, il rinculo eccessivo o
rumori insoliti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die:

Pulisci i filetti dei die e i filetti della press prima dell'installazione.
Fissa saldamente il die di dimensionamento a lunghezza completa alla press di ricarica, stringendolo
per evitare movimenti.
Segui la stessa procedura per il die di caricamento standard e il die di dimensionamento del collo,
assicurandoti che ciascuno sia allineato correttamente.

Utilizzo del Set di Die:

Inizia con il die di dimensionamento a lunghezza completa per ridimensionare i casi di ottone. Segui le
istruzioni del produttore per regolare l'altezza del die.
Dopo il ridimensionamento, utilizza il die di dimensionamento del collo se necessario, a seconda delle
tue specifiche esigenze di ricarica.
Usa il die di caricamento standard per inserire i proiettili nei casi. Regola il die in base alla lunghezza
totale desiderata delle munizioni finite.

Dopo l'Uso:

Dopo l'uso, pulisci i die con un panno morbido per rimuovere qualsiasi lubrificante residuo o detriti.
Conserva i die nella scatola fornita insieme al perno di decapping di ricambio e alla chiave esagonale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi componente di ricarica danneggiato o usurato in conformità con le normative locali.
Non gettare il set di die nei rifiuti domestici normali. Invece, verifica con i programmi di riciclaggio locali per
metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il DELUXE 3DIE SETS REDDING 260
REMINGTON 3 DIE SET, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del
prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con
il tuo Redding Deluxe 3DIE Set. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Deluxe 3DIE do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed
użyciem zestawu matryc.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z wyposażeniem do ponownego ładowania z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej prasy do ponownego ładowania i zestawu matryc przed użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym matryce, poza zasięgiem dzieci i zwierząt
domowych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących ponownego ładowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoje wyposażenie pod kątem zużycia i uszkodzeń. Natychmiast wymień wszelkie
uszkodzone elementy.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj tylko odpowiedniego rozmiaru naboju dla zestawu matryc (260 Remington).
Noś odpowiednie okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas procesu ponownego
ładowania.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w maszyny.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń podczas ponownego ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych ładunków prochowych, jak określono w wiarygodnych podręcznikach do
ponownego ładowania.
Bądź świadomy oznak amunicji z nadmiernym ciśnieniem, w tym trudności w załadowaniu, nadmiernego
odrzutu lub nietypowego hałasu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu matryc:

Oczyść gwinty matrycy i gwinty prasy przed instalacją.
Mocno przymocuj matrycę do pełnego wymiaru do prasy do ponownego ładowania, dokręcając ją, aby
zapobiec ruchowi.
Postępuj w ten sam sposób z matrycą do osadzania oraz matrycą do wymiarowania szyjki, upewniając
się, że każda jest odpowiednio wyrównana.

Używanie zestawu matryc:

Rozpocznij od matrycy do pełnego wymiaru, aby przeskalować łuski mosiężne. Postępuj zgodnie z
instrukcjami producenta dotyczącymi regulacji wysokości matrycy.
Po przeskalowaniu, w razie potrzeby użyj matrycy do wymiarowania szyjki, w zależności od swoich
specyficznych potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
Użyj matrycy do osadzania, aby osadzić pociski w łuskach. Dostosuj matrycę zgodnie z pożądaną
całkowitą długością gotowej amunicji.

Po użyciu:

Po użyciu oczyść matryce miękką szmatką, aby usunąć pozostały smar lub zanieczyszczenia.
Przechowuj matryce w dostarczonym pudełku na matryce wraz z zapasowym pinem do dekapitacji i
kluczem sześciokątnym.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc w regularnych odpadach domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingowe w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z DELUXE 3DIE
SETS REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę postępować zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa i wytycznymi, aby zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie podczas ponownego ładowania z zestawem Redding Deluxe 3DIE. Dziękujemy za uwagę
na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet DELUXE 3DIE SETS REDDING 260
REMINGTON 3 DIE SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Deluxe 3Die Setin patruunoiden lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen diesetin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele latausvälineitä aina varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet latauspainosi ja diesetin toiminnan ennen käyttöä.
Säilytä diesetti viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien dies, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksien lataamista.
Tarkista säännöllisesti varusteesi kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda kaikki vaurioituneet osat heti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain oikeaa patruunan kokoa diesetille (260 Remington).
Käytä asianmukaisia suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta latausprosessin aikana.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni koneistoon.
Varmista, että työalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa lataamisen aikana.
Älä ylitä suositeltuja jauheannoksia, kuten luotettavissa latausmanuaaleissa on määritelty.
Ole tietoinen ylityöstettyjen ammuksien merkeistä, kuten vaikeuksista patruunoiden lataamisessa, liiallisesta
takaisinlyönnistä tai epätavallisista äänistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesetin asennus:

Puhdista die ja puristinosat ennen asennusta.
Kiinnitä täysikokoinen kokoamisväline laturiin tiukasti, jotta se ei liikahda.
Seuraa samaa menettelyä standardin istutusvälineen ja kaulakokoamisvälineen osalta varmistaen, että
kukin on kunnolla kohdistettu.

Diesetin käyttö:

Aloita täysikokoisella kokoamisvälineellä brassitapausten koossa. Noudata valmistajan ohjeita
diekorkeuden säätämiseksi.
Koon jälkeen käytä tarvittaessa kaulakokoamisvälinettä riippuen erityisistä lataustarpeistasi.
Käytä standardin istutusvälinettä istuttaaksesi luodit patruunoihin. Säädä die halutun lopullisen
patruunan pituuden mukaan.

Käytön jälkeiset toimenpiteet:

Käytön jälkeen puhdista dies pehmeällä kankaalla, jotta poistat mahdolliset jäännöslubrikantit tai roskat.
Säilytä dies varustetussa dielaatikossa yhdessä vara purkamisneulan ja kuusiokoloavaimen kanssa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä diesettiä tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista sen sijaan paikallisista kierrätysohjelmista
oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3
DIE SET:lle, ota yhteyttä tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
Redding Deluxe 3Die Setin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding Deluxe 3Dieset för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsutrustning med försiktighet och respekt.
Se till att du är bekant med driften av din omladdningspress och diesetet innan användning.
Förvara diesetet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll alla omladdningskomponenter, inklusive dies, utom räckhåll för barn och husdjur.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.
Inspektera regelbundet din utrustning för slitage och skador. Byt omedelbart ut eventuella skadade
komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rätt patronstorlek för diesetet (260 Remington).
Bär lämpliga skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under omladdningsprocessen.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskineriet.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner medan du omladdar.
Överskrid inte rekommenderade pulverladdningar som anges i tillförlitliga omladdningsmanualer.
Var medveten om tecken på övertrycksammunition, inklusive svårigheter att ladda, överdriven rekyl eller
ovanliga ljud.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Rengör diegängorna och pressens gängor innan installation.
Fäst fullängds storleksdie ordentligt på omladdningspressen, och dra åt den för att förhindra rörelse.
Följ samma procedur för standard seating die och neck sizing die, och se till att varje är korrekt
justerad.

Användning av diesetet:

Börja med fullängds storleksdie för att resize mässingshylsorna. Följ tillverkarens instruktioner för att
justera diehöjden.
Efter resizing, använd neck sizing die om det behövs, beroende på dina specifika omladdningsbehov.
Använd standard seating die för att sätta kulorna i hylsorna. Justera die enligt den önskade totala
längden på den färdiga ammunitionen.

Efter användning:

Rengör dies efter användning med en mjuk trasa för att ta bort eventuell kvarvarande smörjmedel eller
skräp.
Förvara dies i den medföljande dielådan tillsammans med den extra decapping pin och insexnyckeln.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningskomponenter i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte diesetet i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället med lokala återvinningsprogram för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående DELUXE 3DIE SETS REDDING 260 REMINGTON 3
DIE SET, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med ditt Redding Deluxe 3Dieset. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro DELUXE 3DIE SETS
REDDING 260 REMINGTON 3 DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Deluxe 3DIE SET pro vaše potřeby nabíjení. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím sady dies si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s vybavením pro nabíjení s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s provozem vaší nabíjecí lisy a sady dies před použitím.
Sada dies skladujte na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte všechny komponenty pro nabíjení, včetně dies, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nabíjení munice.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na opotřebení a poškození. Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené
komponenty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze správnou velikost náboje pro sadu dies (260 Remington).
Noste vhodné ochranné brýle, abyste ochránili své oči před úlomky během procesu nabíjení.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v strojích.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení během nabíjení.
Nepřekračujte doporučené dávky prášku, jak je uvedeno v důvěryhodných příručkách pro nabíjení.
Buďte si vědomi příznaků přetlakové munice, včetně potíží s uzavřením, nadměrného zpětného rázu nebo
neobvyklého hluku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sady dies:

Vyčistěte závity dies a závity lisu před instalací.
Bezpečně připevněte die pro plné rozměry k nabíjecímu lisu a utáhněte je, aby se zabránilo pohybu.
Postupujte stejným způsobem pro standardní die pro sezení a die pro rozměry krčku, přičemž zajistěte,
aby každé bylo správně zarovnáno.

Používání sady dies:

Začněte s die pro plné rozměry, abyste přeformovali měděné náboje. Postupujte podle pokynů výrobce
pro nastavení výšky dies.
Po přeformování, použijte die pro rozměry krčku, pokud je to nutné, v závislosti na vašich konkrétních
potřebách při nabíjení.
Použijte standardní die pro sezení, abyste usadili projektily do nábojnic. Nastavte die podle
požadované celkové délky hotové munice.

Po použití:

Po použití vyčistěte dies měkkým hadříkem, abyste odstranili jakýkoli zbytek maziva nebo nečistot.
Uložte dies do dodané krabičky na dies spolu s náhradním odstraňovačem zápalek a šestihranným
klíčem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty pro nabíjení v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu dies do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte o místních recyklačních
programech pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně DELUXE 3DIE SETS REDDING 260
REMINGTON 3 DIE SET se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo
navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces nabíjení s vaší
Redding Deluxe 3DIE SET. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


